psall0_01 15/4/04 6:07 pm Page 1
o . . conseils pratiques
engIISh helpful tips frangals dans le cas d'une anomalie de fonctionnement, commencez par
[ [ I if a fault occurs, first check the points listed below before taking the vérifier les points ci-dessous avant de donner votre appareil a

- s el - 4% du dEEEsiEy) \GEnen ey battery pile controls controles
= manuel dufilisation - IR AR CAUTION if you are unable fo remedy a problem by following these hints, ATTENTION si vous ne parvenez pas d résoudre le probléme en suivant ces
= manual def producto - BREM ., i i 3 B i consult your dealer or service center. lutilisation d d sql. I instructions, veuillez consulter votre fournisseur ou votre centre SAV.

: J L. . H use this device according to the instructions. failure to o - ' utilisation des commandes ou reglages ou le non . - . ;
= manual do usudrio - FPF accesorios acessorios pl I a pl I h a warning: under no circumstances should you ry fo repair the set respect des procédures ci-incluses peuvent se traduire avertissement: nessayez en aucun cas de réparer fapparei

do so could be hazardous to your health. yourself, as this will invalidate the warranty. vous-méme, sous peine d'invalider la garantie.
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supplied accessories

make sure these items are in the
package. if any item is missing,
please contact your dealer.

accessoires fournis

assurezvous que les éléments listés
ci-dessous soient dans lemballage.
si un élément est manquant,
contactez votre marchand.

accesorios suministrados
asegurate de que los siguientes
articulos estdn incluidos en el
envase. si falta algun articulo
ponte en contacto con tu
distribuidor.

acessorios fornecidos

assegure-se de que estes itens 1 x
estdo na embalagem. se faltar

algum ftem, por favor entre em

contato o seu distribuidor.

Q)

battery playtime/ durée de vie de la pile/

tiempo de reproduccién de la pila/ tempo de reproducdo
da pilha

- 10 hours using AAA alkaline battery.

— 10 heures pour une pile alcaline AAA alkaline.

— 10 horas utilizando AAA alcalina.

— 10 horas utilizando AAA alcalina.

indication of empty battery/

indicateur de pile en perte de puissance/

indicacién de pila agotada/

indicacao de pilha vazia

+ the battery icon ©3 appears when
battery power is running low.

+ licone @ en forme de pile
apparait a laffichage lorsque la pile
est en perte de puissance.

+ elicono de la pila & se visualizard
cuando la carga de la pila es baja.

+ o icone pilha & aparece quando a
pilha estiver fraca.

IMPORTANT!/ IMPORTANT!/
iIMPORTANTE!/ IMPORTANTE!

PHILIPS

pila

bateria

tournez pour ouvrir/ fermer le
couvercle du compartiment de la pile

turn to open/ close the battery door

+ girar para abrir/ cerrar la tapa de la

gire para abrir / fechar a porta da

@ @

commandes

confroles

@ +/-

tunes to stations

volume

® @

take care when using headphones

hearing safety: listen at a moderate volume. using headphones at
high volume can impair your hearing.

traffic safety: do not use headphones while driving or cycling.

general maintenance

to avoid damage or malfunction:

— do not expose to excessive heat caused by heating equipment or
direct sunlight.

— do not dllow the psa to be submersed in water. do not expose
headphone jack or battery compartment to water as water
entering the set may cause major damage.

— do not use any cleaning agents containing alcohol, ammonia,
benzene, or abrasives as these may harm the set.

keep your set clean and dry

always remove the set from the armband when not using, wipe your
set and the rubber armband with a soft, damp cloth to clean off
sweat and excess moisture.

no display/ sound

— battery weak/ incorrectly inserted.

+ correctly insert fresh battery.

— buttons pressed too quickly.

+ slow down, press firmly.

— headphones not properly connected.

+ insert headphone plug into jack completely.

— psa switches off by itself after 60 minutes.

* this is not a problem, but the power-saving mode.
press the power on butfon O again if you want to continue
listening to the radio.

no reaction to controls
- @ activated.

+ deactivate @
— electronic discharge.
+ remove battery and replace after several seconds.

poor fm reception

— weak signal.

+ adjust the headphone.

— battery weak.

+ correctly insert fresh battery.

par une exposition dangereuse a lirradiation.

faites attention lorsque vous utilisez les écouteurs

protégez votre ouie: maintenez une écoute @ un niveau sonore
modéré. ['utilisation des écouteurs a un niveau sonore élevé peut
endommager votre ouie.

soyez prudent lorsque vous conduisez: nutilisez pas les écouteurs
lorsque vous conduisez ou roulez & bicyclette au risque de causer des
accidents de la circulation.

informations générales sur la maintenance

pour éviter tout dommage ou tout mauvais fonctionnement:

— ne pas laisser lappareil a des températures élevées, par exemple &
proximité dappareils de chauffage ou aux rayons directs du soleil.

— ne pas plonger le psa sous leau. ne pas laisser de leau entrer dans
la borne de branchement des écouteurs ou le compartiment a
piles au risque de causer de sérieux dommages.

— ne pas utiliser de détergents contenant de lalcool, de
lammoniaque, du benzéne ou autfres composants abrasifs au risque
dabimer lappareil.

maintenez les appareils propres et secs

toujours retirer les appareils du bras quand ils ne sont pas utilisés.
essuyer votfre appareil et lattache au bras en caoutchouc avec un
chiffon doux, humide pour enlever la sueur et toute humidité
excessive.

rien a laffichage/ pas de son

- la pile est en perte de puissance/ mal installée.

+ insérez une pile neuve en respectant les indications de polarités.

— les boutons sont enfoncés trop précipitamment.

* appuyez doucement et fermement.

— les écouteurs ne sont pas branchés correctement.

insérez la prise des écouteurs bien a fond dans la borne de

branchement.

— le psa s'éteint de lui-méme au bout de 60 minutes.

* ceci nest pas un probléme mais le mode d'économie d'énergie.
appuyez de nouveau sur le bouton O de mise en marche si
vous voulez continuer d'écouter la radio.

rien ne se passe lorsque vous appuyez sur les boutons de
commande
- @ activé.

+ désactivez @ .
— décharge électronique.
+ enlevez la pile et remettezla en place aprés quelques secondes.

mauvaise réception fm

— signal faible.

+ gjustez les écouteurs.

— la pile est en perte de puissance.

* insérez une pile neuve en respectant les indications de polarités.
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consejos Utiles

dicas dteis

http://www.nike-philips.com IMPORTANT — remove the battery if: battery drained or the psa will not be lock si se produce un fallo, compruebe primero los puntos que se se ocorrer uma avaria, verifique primeiro os ponfos a seguir
modifications not authorized by the manufacturer used for more than 1 week. batteries contain chemical o . . enumeran a continuacion antes de llevar el equipo a reparar. indicados antes de levar o aparelho para assisténcia técnica.
may void users authority to operate this device. substances, so they should be disposed of properly. mise a |'écoute de stations ajuste le volume sonore verrouille ATENCION si no consigue solucionar el problema siguiendo estos consejos, AVIS_(? ' se ndo conseguir resolver um problema seguindo estas sugestoes,
— enlevez la pile lorsquelle est usée ou si vous ne pensez pas radio . el uso de mandos o ajustes o la ejecuccion de consulte a su distribuidor o centro de mantenimiento. N a uﬂllzcygao de comandos ou ajustes ou a execugdo de|  consulte o seu revendedor ou o centro encarregado da assisténcia.
" ‘ . . . gjusta el volumen bloquea advertencia no desmonte el aparato o correrd el riesgo de recibir procedimentos de forma diferente daquela aqui atencé@o : em nenhuma circunsténcia deverd tentar reparar vocé
utiliser le psa pendant plus d'une semaine. les piles contiennent ) ) ) métodos que no sean los aqui descritos puede una descarga eléctrica. no trate de reparar el aparato Vd. mismo ya t dicad dord i 75 h G o P ’ p
4 N des substances chimiques et doivent par conséquent étre sinfoniza emisoras CljUSTCI o volume blogueia ocasionar peligro de exposicién a radiacién que fal accién invalidaria la garantia. n n.:a a poderd resultar numa ex[.:)OSIg:ao perigosa a mesmo o apareio, Ja que talina invalidar a garantia.
IMPORTANT rejetées dans les endroits appropriés. . . _ q ) | visuali . h . radiacées ou noutra operagdo arriscada. sem mostrador / som
les modifications non autorisées par le fabricant — extrae la pila si estd agotada o si no vas a utilizar el psa durante sintoniza estacoes . . . e v'iuq 'mrd Zr 79 func'oTn al n?r ayl s°néd° ~ o B - pilha fraca / inserida incorretamente.
2 peuvent viderlautorité d'utilisateurs pour fonctionner mds de | semana. al deshacerse de las pilas, hdgalo con ten c.u'dado cuando utilices los auriculares h p'? agorada/ incorrec omenlle colocada. precaucoes na u_“I'ZOGQO dos fones de ouvido N * insira corretamente uma pilha nova.
cet appareil. precaucion, ya que éstas contienen sustancias quimicas > @ @ seguridad en la audicién: escucha a volumen moderado. la coloca correctamente una pila nueva. ) seguranca da audicéo: esa“n‘e a um volume Toderado. u'ruhlzor os fones — botoes pressionados muito depressa.
o / peligrosas @ utilizacion de auriculares a elevado volumen puede danar tus oidos. - |°5, bg‘rones se hGI” pulso?o demasiado rapidamente. de ouvido num volume muito alto pode debilitar a sua audicao. - devagar. pressione firmemente
i i i . il i seguridad en la circulacion: no utilices los auriculares cuando * Mas despacio. pulsa con firmeza. seguranca no trdnsito: ndo utilize os fones de ouvido quando estiver - o
e 4 Y T e 'Pl|h0 o pina dem‘JmGr o s"e o nAOO'fOI’ UT'IIIZ'GdO SeleCTS/ progams prese‘r 3.5mm heodphone JOCk power On/ off conduces o montas en bicicleta porque podrias provocar un — los auriculares no se han conectado correctamente. dir?gindogou andando de bicicleta,pois vocé poderd pr(z)vocar acidentes - for?es de ouvido conectados ln_deVIdomenTe. .
IMPORTANTE polr mais je | semana. as gllh(:s contém su(ljosrodncms quimicas, stations borne de branchement I / éteint | di accidente. + introduce por completo la clavija de los auriculares en la toma. ’ ' * Insira cdonr:plefomeme a conexao dos fonéeé de ouvido na tomada.
&~ modificacées ndo autorizadas pelo fabricante, podem pelo que deverdo ser jogadas fora com as devidas precaucdes. allume/ eteint |a raaio — el psa se apaga s6lo después de 60 minutos. manutencéo geral - o psa desliga-se automaticamente apos minutos.
causar danos na operagdo deste aparelho. sélecTionne/prongImme pour écouteurs 3.5mm iend | mantenimiento general + esto no es un problema, sino el modo de ahorro de energia. para evitar danos ou mal funcionamento: + isto nGo é um problema, mas o modo de poupanca de energia.
swoosH N Y, . N enciende/apaga la para evitar dafos o un funcionamiento defectuoso: pulsa el botén @ de encendido de nuevo si deseas continuar — ndo exponha a calor excessivo causado por equipamento de pressione novamente o botdo @ y de ligar se vocé desejar
@' th del & ial b | ted les stations prereglees C|0Vij0 de 3.5mm para radio - noI I? exgongc;s 0| e>|<ces(.jlyo cToI?jr ﬁ)roTedeme de aparatos de escuchando la radio. aquecimanto ou por expesicao direfa 6o o, continuar escutondo o radio.
3 e mode serial numbers are locare calefaccion o de la luz directa del sol. - . . . ~ h B
& PHILIPS ; i i ; ; los botones de control no responden ndio permita que o psa seja submerso em dgua. ndo exponha a sem reag@o aos controles
inci, selecciona/programa auriculares : : — no permitas que el psa quede sumergido en agua. no permitas la P . ) I ¢
/iIMPOR'DANTE! N inside the battery compartment. . P .g o ligar / desligar entrada de agua en la clavia de los auriculares i en el _ @ estd activado. ;orgodo dos fones de o;mdo ou c?dcodmpor;memo parapihadadgua  _ @ giivado
las modificaciones no autorizadas por el fabricante . " < . ., . emisoras presintonizadas entrada para fones de fiment la pil la entrada d dri . . lado que a agua se entrar na uniaade pode causar um grave . .
pueden anular la autoridad de los flsuarios para utilizar la plaguette signalétique et le numéro insert/ inséres/ coloca/ insira: P Egng(r]rglr:veend?:r?g 1010 pria poraue fa eniads fe sna pocre j:zss:gg elgc"rrénica = ndo ufilze nenhuns agentes de limpeza que contenham dicool, jeso'rlvadol o i
Ari i g l'intéri i i ” - e - - : . ; . o - descarga eletrénica.
L este aparato. ) de série se situent a l'intérieur du 1 x AAA/ RO3/ UM4 seleciona / programa ouvido de 3.5mm (7) - no utilices ningun producto de limpieza que contenga alcohol, - extrae la pila y vuelve a colocarla después de unos sequndos. gr::indlgzz benzina, ou abrasivos uma vez que estes podem danificar - refire a pilha e coloque-a de volta apés vérios sequndos.

type number - PSAIIO

compartiment a piles.

alkaline battery/

estagdes pré-sintonizadas

amoniaco, benceno, o abrasivos porque podrian danar el

mala recepcién de fm

. . ) . - : aparato. f . fraca recepgdo de fm
© 2004 Phillips, Nike, Inc. Al rights reserved. la placa de tipo y el ndmero de produccién pile alcaline/ display | _ la senal es débil mantenha seu ;ogdg ||r;npo e seco |' g | raca fmCEG
< n . . . . mqnfengq su qpqrqfo |mpi° y seco . GjUSTG los auriculares. remova sempre O radio aica ao NAo se usar, lImpe seu radio e a alca . K ) . _
estdn dentro del compartimento de la pila. pl:fG] G|C|G|IFFG/ affichage extraiga el aparato de la cinta para colgar siempre que no lo utilice. — pila agotada. de borracha com um pano macio e Umido a limpar fora do suor e SJ”L:;eﬁzsc:;ones de ouvido ou cabo extensdo.
www.nike-philips.com inted in chi . ) P pina aicalina . . frote su aparato y la cinta para colgar de goma con un pano suave + coloca correctamente una pila nueva. da umidade do excesso. _ = : )
phiip Le/ YPQ[_%AB_COSTA o nume;? do ;n%delo,”fs’a localizado no visualizador humedecido para eliminar el sudor y el exceso de humedad. insira corretamente uma pilha nova.
compariimentio da piina.
mostrador
: power on/ off mise en marche/ arrét : d . sréalé Z8
headphone/ armband auriculares/ brazalete tuning & preset mettre des stations et préréglées sE
= Z
power on/ off mise en marche/ arrét %g
A [ press @ to turn on/ off appuyez sur O pour allumer/ éteindre lappareil. tuning to fm radio stations storing preset stations mise a |'écoute de stations radio fm mise en mémoire de stations préréglées o
eCOUteurs/ brassard fones de OUVIdO/ alga display message: on or off respectively. message a l'écran daffichage: on ou off to help reception, make sure you have plugged in you can program up to 10 fm stations. if you like, you pour une meilleure réception, branchez les écouteurs. vous pouvez programmer jusqu'd 10 stations fm. si vous ==
respectivement. headphones first. can also replace a preset station with another frequency. I le souhaitez, vous pouvez également remplacer une g
1 tune fo your desired station. manuellement station préréglée existante par une autre fréquence. 2

headphone

connect as shown.

helpful hint:

the headphone also act as the fm antenna. position
accordingly if you need to improve radio reception.

écouteurs et rallonge
connectez comme indiqué.
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Sugestoes uteis:

smart power-saving mode

the powersaving mode will help you save battery
power.

if no controls on the psa are pressed during 60
minutes of playback, the psa automatically powers
down after 60 minutes. even if the button lock is
activated.

mode d'économie d'énergie

le mode d'économie d'énergie vous permet de

prolonger la durée de vie de la pile. si aucun

bouton du psa nest enfoncé en lespace de 60

minutes, le psa s'éteint automatiquement au bout

de 60 minutes méme si la fonction de verrouillage
des boutons est activée.

manually
press @ briefly and repeatedly to tune to stations.

display: the radio frequency, and if stations stored: preset
and a preset station number; I-10.

automatically
press and hold @ for 1 second.

2 press and hold P. release » when you hear 3 beeps.

display: shows preset and a preset station number
flashing.

3 use @ to select your preset station number.
4 press P to confirm your preset station number.
you'll hear 2 beeps to confirm your station has just

sintonizacién de emisoras fm de radio

programar emisoras presintonizadas

appuyez briévement et répétitivement sur @ pour 1
mettre des stations radio a ['écoute.

mettez la station radio de votre choix a l'écoute.
2 appuyez sur le bouton ». et maintenezle enfoncé.

reldchez P lorsque vous entendez 3 bips sonores.

affichage: la fréquence radio, et dans le cas de stations

préréglées: preset et un numéro de station préréglée, I-

I0.

affichage: indique preset et un numéro de station

préréglée se met a clignoter.

automatiquement

appuyez sur le bouton @ et maintenezle enfoncé

estagoes de rddio fm

3 utilisez le bouton @ pour sélectionner un numéro de

guardar estagoes pré sintonizadas

Este aparelho é garantido pela PHILIPS DA AMAZONIA INDUSTRIA ELETRONICA LTDA, por um perfodo superior a0
pilhas, bateria, etc.) de caracteristicas diferentes das recomendadas no

de 365 dias (90 dias legal mais 275 dias adicional) CONTADOS A PARTIR DA DATA DE ENTREGA DO PRODUTO,

CONFORME EXPRESSO NA NOTA FISCAL DE COMPRA, que passa a fazer parte deste certificado.

estabelecido por lei, porém, para que a garantia tenha validade, € imprescindivel que, além deste certificado, seja apresentada a

A) O defeito apresentado for ocasionado por uso indevido ou em desacordo com o seu manual de instrugdes.

5) Nos municipios onde ndo exista oficina autorizada de servico Philips, as despesas de transporte do apareho efou do técnico

3) Estdo excluidos desta garantia defeitos decorrentes do descumprimento do manual de instrucdes do produto, de casos fortuitos
4) Excluem-se igualmente desta garantia defeitos decorrentes do uso dos produtos em servicos ndo doméstico/residencial regular

1) APHILIPS DA AMAZONIA INDUSTRIA ELETRONICA LTDA. assegura ao proprietério consumidor deste aparelho a garantia

le para o qual foi designado, fabricado, aprovado e/ou autorizado, ou ter sofrido qualquer dano decorrente

05 paises onde este produto é oficialmente distribuido pela Philips. Nos paises onde a Philips ndo distribui este produto, o servico
téenico da Philips local poderd prestar tal servigo, contudo podera ocorrer algum atraso no prazo de atendimento se a devida
autorizadas, ligue para o Centro de Informagdes ao Consumidor ou escreva para Av. Engenheiro Luis Carlos Berrini, 1400 14 andar

T) A garantia ndo serd vélida se o produto necessitar de modificagdes ou adaptacdes para habilité-lo a operar em qualquer outro
Dentro do Brasil, para informagdes adicionais sobre o produto ou para eventual necessidade de utilizagdo da rede de oficinas

6) Este produto ttem GARANTIA INTERNACIONAL. O servico técnico (durante ou apds a garantia) é disponivel em todos

am[?c?s, fones de c;uwdz a;uam fambém czmo alzfena fm. n n d. d / d I- d I- para mejorar la recepcién, asegurate de haber puedes programar hasta 10 emisoras de fm. si lo deseas, para gjudar a recepcdo, assegure-se de que conectou vocé pode programar até 10 estacdes fm. se gostar, = o v g o o < (7, ]
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AUSTRALIA - ehiips 3 years Manufacturers Warranty for Australia only

These warranty conditions are valid for the d) Product failures caused by misuse, neglect, accidental
following consumer electronics products: Colour  breakag:
Televisions,Video Cassette Recorders, CD Players by un-author er: exter
and Recorders, DVD Players and Recorders, Audio
Systems and Portable Audio.

y P i
floods, vermin infestation or liquid spillage.

&) Cleaning of video or audio heads.
The benefits given to the purchaser by this

warranty are in addition to all other rights and
remedies which the purchaser has in respect of g) Replacement of worn or used batteries or other
the product under the Trade Practices Act or con:
other Commonwealth or State Law.

) Inadequate receiving antennae.

-oducts used in commercial
limited to 3 months only).

Philips Consumer Electronics warrants its products to the
ject to the stated conditions.

i) Second hand products
Colour Televisions, CD Players and Recorders, DVD Players 1€ conditions contained in this warranty card replace and
and Recorders and Audio Systems.

for products purchased in Australia and used in Australia.
3 YEARS free Replacement — at your Retailer
All Portable Audio products and all Video Cassette
recorders (VCR?) only.

Authorised Service Centres
Service is provided through 200 accredited Authorised
itres throughout Australia. For direct contact

Conditions of Repair Warranty with your nearest recommended Authorised Service
1. Al claims for warranty service should be made to your Centre in major cities:
eeeee st Philips Authorised Service Centre. Reasonable

evidence of date of purchase must be provided. Adelaide Launceston

Brisbane Melbourne
Canberra Newecastle
Geelong Perth
Gold Coast Sydney

Hobart Wollongong

or to find the location of your nearest recommended
Authorised Service Centre outside the above cities
please call our National Service telephone number:

1300 361 392

Please record the following information for your records
d kee ce.

cretion choose to replace rather than
any product covered by this warranty.

Serial number:

7. This Manufacturers Warranty is neither transferable nor Date of purchase:

REAIET b
This warranty does not cover:

a) Mileage or traveling time, pickup or delivery, installations
and cost of insurance.

We recommend you retain your purchase receipt to
assist in any warranty claim.

b) Mileage or travel outside the normal service area

covered by t

€) Service costs arisi
controls of the tor
inspections that reveal that the product is in normal
working order.

Philips Consumer Electronics

a division of Philips Electronics Australia Limited
ABN 24 008 445 743,

Level 2, 65 Epping Road NORTH RYDE NSW 2113

3 year Warranty valid for all new products purchased after 15t July 2002

‘ PSA 110 4lang full B 22-04 R 1

override the provision of the Philips World-Wide Guarantee
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NEW ZEALAND - Guarantee and Service for New Zealand
Thank-you for purchasing this quality Philips product.

Philips New Zealand Ltd guarantees this product against defective components and faulty
waorkmanship for a period of 12 months. Any defect in materials or workmanship occurring
within 12 months from the date of purchase subject to the following conditions will be rectified
free of charge by the retailer from whom this product was purchased.

Conditions
1. The product must have been purchased in New Zealand.As proof of purchase, retain the
original sales docket indicating the date of purchase.

2. The guarantee applies only to faults caused by defective components, or faulty workmanship
on the part of the manufacturer.

3. The guarantee does not cover failures caused by misuse, neglect, normal wear and tear,
accidental breakage, use onthe incorrect voltage, use contrary to operating instructions,
or unauthorised modification to the product or repair by an unauthorised technician.

4. Reasonable evidence (in the form of a sales docket) must be supplied to indicate that the
product was purchased no more than 12 months prior to the date of your claim.

5. In the event of a failure, Philips shall be under no liability for any injury, or any loss or
damage caused to property or products other than the product under guarantee.

This guarantee does not prejudice your rights under common law and statute,
and is in addition to the normal responsibilities of the retailer and Philips.

How to claim

Should your Philips product fail within the guarantee period, please return it to the
retailer from whom it was purchased. In most cases the retailer will be able to
satisfactorily repair or replace the product.

However, should the retailer not be able to conclude the matter satisfactorily, or if you
have other difficulties claiming under this guarantee, please contact

The Guarantee Controller
Philips New Zealand Ltd.
E3 P.0. Box 41.021
Auckland

= (09) 84 94 160

fax T (09) 84 97 858
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